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Pompa Prodigy HDLV o du¿ej wydajnoœci.

Bezpieczeñstwo
Przeczytaj i stosuj instrukcje bezpieczeñstwa.
Odpowiednie ostrze¿enia, uwagi i instrukcje dotycz¹ce
czynnoœci i urz¹dzeñ, je¿eli s¹ potrzebne, zawarte s¹ w
dokumentacji tych urz¹dzeñ.

Upewnij siê, ¿e ca³a dokumentacja urz¹dzeñ, w³¹czaj¹c
tê instrukcjê, jest dostêpna dla personelu
obs³uguj¹cego i serwisuj¹cego urz¹dzenia.

Wykwalifikowany personel

W³aœciciel urz¹dzeñ jest odpowiedzialny za to, by
urz¹dzenia firmy Nordson by³y zainstalowane,
obs³ugiwane i serwisowane przez wykwalifikowany
personel.  Jako wykwalifikowany personel uwa¿a siê
zatrudnionych lub wynajêtych pracowników, którzy
zostali przeszkoleni do bezpiecznego wykonywania
przeznaczonych im zadañ.  Zostali oni zapoznani ze
wszystkimi istotnymi zasadami bezpieczeñstwa i
przepisami oraz s¹ fizycznie zdolni do przeprowadzenia
powierzonych zadañ.

Przeznaczenie

U¿ycie urz¹dzen firmy Nordson w sposób inny, ni¿
opisany w do³¹czonej dokumentacji mo¿e spowodowaæ
obra¿enia personelu lub uszkodzenie sprzêtu.

Przyk³ady niew³aœciwego u¿ycia urz¹dzeñ obejmuj¹

� u¿ycie nieodpowiednich materia³ów

� dokonanie modyfikacji bez upowa¿nienia

� usuniêcie lub ominiêcie zabezpieczeñ lub blokad

� u¿ycie niew³aœciwych lub uszkodzonych czêœci

� u¿ycie niezatwierdzonego wyposa¿enia
pomocniczego

� u¿ywanie urz¹dzeñ przekraczaj¹cych dopuszczalne
obci¹¿enia

Przepisy i dopuszczenia

Upewnij siê, ¿e wszystkie urz¹dzenia s¹ przeznaczone i
dopuszczone do u¿ycia w warunkach, w których maj¹
pracowaæ.  Wszystkie obowi¹zuj¹ce dopuszczenia dla
urz¹dzeñ firmy Nordson bed¹ niewa¿ne, je¿eli nie bêd¹
przestrzegane instrukcje dotycz¹ce instalacji, obs³ugi i
serwisowania.

Wszystkie fazy instalacji urz¹dzeñ musz¹ byæ zgodne z
obowi¹zuj¹cymi przepisami pañstwowymi i lokalnymi.

Bezpieczeñstwo obs³ugi

Aby unikn¹æ obra¿eñ, przestrzegaj nastepuj¹cych
instrukcji.

� Nie obs³uguj urz¹dzeñ, je¿eli nie masz kwalifkacji.

� Nie obs³uguj urz¹dzeñ, je¿eli nie stwierdzisz, ¿e
zabezpieczenia, drzwi i os³ony s¹ nienaruszone, a
automatyczne blokady dzia³aj¹ prawid³owo.  Nie
omijaj i nie wy³¹czaj ¿adnych urz¹dzeñ
zabezpieczaj¹cych.

� Nie zbli¿aj siê do ruchomych elementów.  Przed
ustawianiem lub serwisowaniem ruchomych
urz¹dzeñ od³¹cz zasilanie i zaczekaj, a¿ urz¹dzenie
ca³kowicie zatrzyma siê.  Zablokuj zasilanie i
zabezpiecz urz¹dzenie, aby nie dopuœciæ do
niespodziewanego uruchomienia.

� Usuñ ciœnienie hudrauliczne i pneumatyczne
(rozprê¿ uk³ad) przed ustawianiem lub
serwisowaniem systemów i komponentów
pracuj¹cych pod ciœnieniem.  Wy³¹cz, zablokuj i
oznacz wy³¹czniki przed serwisowaniem urz¹dzeñ
elektrycznych.

� Zaopatrz siê w instrukcje dotycz¹ce
bezpieczeñstwa stosowanych materia³ów i
przeczytaj je.  Przestrzegaj  zaleceñ producenta
odnoœnie bezpiecznego obchodzenia siê i u¿ywania
materia³ów, i stosuj zalecany sprzêt ochronny.

� Aby unikn¹æ obra¿eñ, pamiêtaj o mniej oczywistych
niebezpieczeñstwach w miejscu pracy, które nie
mog¹ byæ ca³kowicie wyeliminowane, takich jak
gor¹ce powierzchnie, ostre krawêdzie, obwody
elektryczne pod napiêciem i ruchome czêœci,
których nie mo¿na zamkn¹æ ani inaczej os³oniæ.
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Bezpieczeñstwo po¿arowe

Aby unikn¹æ po¿aru lub eksplozji przestrzegaj
nastêpuj¹cych instrukcji.

� Nie pal tytoniu, nie spawaj, nie szlifuj i nie u¿ywaj
otwartego ognia tam, gdzie s¹ sk³adowane lub
u¿ywane materia³y ³atwopalne.

� Zapewnij odpowiedni¹ wentylacjê, aby unikn¹æ
koncentracji lotnych materia³ów i oparów.  Postêpuj
wed³ug lokalnych przepisów i instrukcji zawartych w
kartach charakterystyki substancji chemicznych.

� Nie wy³¹czaj uk³adów elektrycznych pod napiêciem
podczas pracy z materia³ami ³atwopalnymi.
Wczeœniej od³¹cz zasilanie, aby unikn¹æ iskrzenia.

� SprawdŸ, gdzie znajduj¹ siê awaryjne wy³¹czniki,
zawory odcinaj¹ce i gaœnice.  Je¿eli wybuchnie
po¿ar w kabinie natryskowej, natychmiast wy³¹cz
natrysk i wentylacjê.

� Przeprowadzaj czyszczenie, obs³ugê, testowanie i
naprawê urz¹dzeñ zgodnie z instrukcjami
zamieszczonymi w dokumentacji.

� U¿ywaj tylko czêœci zamiennych przeznaczonych do
stosowania w oryginalnych urz¹dzeniach.
Skontaktuj siê z przedstawicielem firmy Nordson w
sprawie informacji o czêœciach zamiennych i porad.

Uziemienie

OSTRZE¯ENIE:  U¿ywanie niesprawnych
urz¹dzeñ elektrostatycznych jest
niebezpieczne i mo¿e spowodowaæ
œmiertelne pora¿enie, po¿ar lub eksplozjê.
Sprawdzanie rezystancji powinno byæ
czêœci¹ programu okresowej obs³ugi.  W
przypadku wyst¹pienia nawet lekkiego
przebicia elektrycznego lub wyst¹pienia
iskrzenia albo wy³adowania, nale¿y
natychmiast wy³¹czyæ wszystkie urz¹dzenia
elektryczne i elektrostatyczne. Nie wolno
ponownie w³¹czaæ urz¹dzeñ, dopóki
problem nie zostanie rozpoznany i usuniêty.

Wszystkie prace prowadzone wewn¹trz kabiny
natryskowej lub w odleg³oœci 1 m (3 stopy) od otworów
kabiny s¹ uwa¿ane za prace w strefie niebezpiecznej
klasy 2, kategorii 1 lub 2 i musz¹ spe³niaæ normy 
NFPA 33, NFPA 70 (NEC artyku³y 500, 502 i 516) oraz 
NFPA 77.

� W obszarach natrysku wszystkie przedmioty
przewodz¹ce pr¹d musz¹ byæ elektrycznie
po³¹czone z ziemi¹ przy rezystancji nie wiekszej ni¿
1� megaom, mierzonej przyrz¹dem przyk³adaj¹cym
do mierzonego obwodu napiêcie przynajmniej
500�V.

� Wyposa¿enie, które ma byæ uziemione obejmuje,
miêdzy innymi, pod³ogê obszaru natrysku,
platformy operatorów, zbiorniki, mocowania
fotokomórek i dysze odmuchuj¹ce.  Personel
pracuj¹cy w obszarze natrysku musi byæ uziemiony.

� Istnieje mo¿liwoœæ wyst¹pienia potencja³u
zap³onowego z naelektryzowanego cia³a cz³owieka.
Pracownik stoj¹cy na pomalowanej powierzchni,
np. platformie operatora, lub nosz¹cy
nieprzewodz¹ce buty, jest nieuziemiony.  Personel
musi nosiæ buty z przewodz¹cymi podeszwami lub
u¿ywaæ taœmy uziemiaj¹cej, aby zapewniæ
po³¹czenie z ziemi¹ przy pracy z urz¹dzeniami
elektrostatycznymi lub w ich pobli¿u.

� Operatorzy musz¹ utrzymywaæ kontakt skóry z
rêkojeœci¹ pomiêdzy rêk¹ i rekojeœci¹ pistoletu, aby
unikn¹æ pora¿enia przy pracy z rêcznymi
elektrostatycznymi pistoletami natryskowymi.
Je¿eli musz¹ byæ u¿ywane rêkawice, nale¿y wyci¹æ
otwór na d³oñ lub palce, u¿ywaæ rêkawic
elektrycznie przewodz¹cych albo zak³adaæ
uziemiaj¹c¹ taœmê po³¹czon¹ z rekojeœci¹ pistoletu
lub innym uziemionym obiektem.

� Od³¹cz zasilanie elektryczne i uziem elektrody
pistoletów przed przyst¹pieniem do ustawiania lub
czyszczenia proszkowych pistoletów natryskowych.

� Po zakoñczeniu serwisowania urz¹dzeñ pod³¹cz
wszystkie od³¹czone urz¹dzenia, kable uziemiaj¹ce
i przewody.

Postêpowanie w razie awarii

Je¿eli system lub jakiekolwiek urz¹dzenie w systemie
nie dzia³a prawid³owo, wy³¹cz natychmiast system i
wykonaj nastêpuj¹ce kroki:

� Od³¹cz i zablokuj zasilanie elektryczne.  Zamknij
pneumatyczne zawory odcinaj¹ce i rozprê¿
ciœnienie.

� Rozpoznaj przyczynê awarii i usuñ j¹ przed
ponownym w³¹czeniem urz¹dzeñ.

Usuwanie

Usuñ materia³y i wyposa¿enie zu¿yte podczas pracy i
serwisowania, zgodnie z lokalnymi przepisami.
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Opis
Zobacz rysunek 1.  Pompy proszkowe Prodigy
HDLV (skrót oznacza proszek o du¿ej gêstoœci i
powietrze o ma³ej objêtoœci — High‐Density,
Low‐Volume) o du¿ej wydajnoœci s³u¿¹ do
przesy³ania du¿ych i dok³adnie odmierzonych
iloœci proszku.

Budowa pompy oraz niewielka œrednica wê¿y po
stronie ssawnej i t³ocznej umo¿liwia szybkie i
dok³adne przedmuchanie.

Wydajnoœæ pompy jest wiêksza od tradycyjnym
pomp zwê¿kowych, gdy¿ ze strumieniem proszku
jest mieszana bardzo niewielka iloœæ powietrza
potrzebnego do dzia³ania pompy.  Do proszku
dostaje siê tylko powietrze u¿ywane do
wypychania go z pompy do wê¿y proszkowych.

Rysunek1 Pompa Prodigy HDLV o du¿ej
wydajnoœci.
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Sk³adniki pompy HDLV o du¿ej wydajnoœci
Zobacz rysunek 2.

Nr Opis Przeznaczenie

1 Elektrozawór podciœnienia Prze³¹cza siê i naprzemiennie dostarcza powietrze pod
ciœnieniem ujemnym i dodatnim do wê¿y powietrza
fluidyzuj¹cego.

2 Elektrozawór zaworów
zaciskowych

Prze³¹cza ciœnienie zaciskaj¹ce miêdzy po³ówkami
pompy.

3 Regulator i miernik ciœnienia
powietrza transportuj¹cego

Reguluje dodatnie i ujemne ciœnienie powietrza w rurach
fluidyzacyjnych.  Typowe ustawienie to 0,7 – 1,0 bar (10 –
15 psi).

4 T³umik wydechowy Wycisza odg³os powietrza wydostaj¹cego siê z pompy.

5 Z³¹cze powietrza wlotowego Do po³¹czenia pompy HDLV o du¿ej wydajnoœci ze
Ÿród³em powietrza o ciœnieniu 4,8 bar (70 psi).

6 Regulator i miernik ciœnienia
zaciskowego

Reguluje ciœnienie powietrza dostarczanego do zaworów
zaciskowych.  Typowe ustawienie to 2,4 – 2,75 bar 
(35 – 40 psi).

7 Generator pró¿ni Dzia³a na zasadzie efektu Venturiego i wytwarza
podciœnienie konieczne do wessania proszku do rur
fluidyzacyjnych.

8 Zawór sekwencji
prze³¹cznika czasowego

S³u¿y do sterowania dzia³aniem elektrozaworu pró¿ni i
elektrozaworu zaworów zaciskowych, które dzia³aj¹
naprzemiennie i umo¿liwiaj¹ zasysanie i wypychanie
proszku przez po³ówki pompy.

9 Zespó³ pompy Przesy³a proszek ze Ÿród³a proszku do miejsca
docelowego.

10 Z³¹czki powietrza
przedmuchuj¹cego

S¹ u¿ywane do przesy³ania powietrza pod ciœnieniem
przez zespó³ pomp podczas przedmuchu.

11 Rury fluidyzacyjne Porowaty cylinder, który naprzemiennie zasysa proszek i
wypycha go, zale¿nie od stanu elektrozaworu
podciœnienia.

12 Z³¹czka wê¿a
dostarczaj¹cego proszek

Do pod³¹czenia wê¿a polipropylenowego o œrednicy
zewnêtrznej 16 mm, dostarczaj¹cego proszek do miejsca
docelowego.

13 Z³¹czka wê¿a zasysaj¹cego
proszek

Do pod³¹czenia wê¿a polipropylenowego o œrednicy
zewnêtrznej 16 mm, pobieraj¹cego proszek ze Ÿród³a.

14 Dolny blok zaworów S³u¿y do zamocowania z³¹czki wlotowej i wylotowej do
zaworów zaciskowych na ka¿dej po³ówce pompy.

15 Zawory zaciskowe Umo¿liwiaj¹ zasysanie proszku do rur fluidyzacyjnych lub
wypychanie go z nich.

16 Górny rozdzielacz
dwudro¿ny

Po³¹czenie miêdzy zaworami zaciskowymi i rurami
porowatymi. Sk³ada siê z kana³ów w kszta³cie litery Y,
które ³¹cz¹ ga³¹Ÿ wlotow¹ i wylotow¹ ka¿dej po³ówki
pompy.
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Rysunek2 Sk³adniki pompy Prodigy HDLV o du¿ej wydajnoœci.

Uwaga: Na ilustracji bez os³ony.
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Zasada dzia³ania

Pompowanie
Zobacz rysunek 3.  Pompy Prodigy HDLV o du¿ej wydajnoœci sk³adaj¹ siê z dwóch po³ówek, dzia³aj¹cych
identycznie.  Po³ówki te naprzemiennie zasysaj¹ proszek i wypychaj¹ go z pompy; kiedy jedna po³ówka
zasysa proszek, druga w tym czasie go wypycha.

Przednia po³ówka pompy zasysa proszek

Zawór zaciskowy na przedniej linii ssawnej jest
otwarty, zawór zaciskowy na przedniej linii
t³ocznej jest zamkniêty.  Do przedniej porowatej
rury fluidyzacyjnej jest doprowadzone
podciœnienie, które powoduje zasysanie
proszku przez z³¹czkê wlotow¹ do dolnego
bloku zaworów, nastêpnie przez przedni zawór
zaciskowy na linii ssawnej do przedniej rury
fluidyzacyjnej.

Po up³ywie okreœlonego czasu od³¹czy siê
podciœnienie doprowadzane do rury
fluidyzacyjnej i zostanie zamkniêty zawór
zaciskowy na przedniej linii ssawnej.

Tylna po³ówka pompy wypycha proszek

Zawór zaciskowy na tylnej linii ssawnej jest
zamkniêty, zawór zaciskowy na tylnej linii
t³ocznej jest otwarty.  Do tylnej porowatej rury
jest dostarczane powietrze pod ciœnieniem,
które wypycha proszek z rury fluidyzacyjnej
przez zawór zaciskowy na tylnej linii t³ocznej do
bloku zaworów, przez z³¹czkê wylotow¹ do
wê¿a, prowadz¹cego do miejsca odbioru
proszku.

Po zakoñczeniu ka¿dego cyklu strony pompy
zamieniaj¹c siê rolami.  Po wykonaniu cyklu
opisane w przyk³adzie przednia po³ówka wypchnie
proszek, a tylna zassie go.

Powietrze

Powietrze Powietrze

Powietrze

Powietrze Powietrze

ProszekProszek

Rysunek3 Zasada dzia³ania, pompowanie.
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Przedmuch

UWAGA:  Przedmuch pompy zale¿y od sposobu
po³¹czenia jej z instalacj¹ malowania
proszkowego.

Zobacz rysunek 4.  Podczas pracy pompy s¹
wysy³ane impulsy powietrza do z³¹czek powietrza
przedmuchuj¹cego w górnej czêœci pompy.
Impuls i przerwa miêdzy impulsami trwa zazwyczaj
250 ms.

Impulsy
powietrza pod

ciœnieniem

Rysunek4 Zasada dzia³ania, przedmuch.
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Dane techniczne
Wydajnoœæ (maksymalna) 4 kg (9 funtów) na minutê

Powietrze wlotowe 4,8 bar (70 psi)

Powietrze przedmuchuj¹ce Ciœnienie takie jak w instalacji (maksymalnie 7 bar,
100 psi)

Robocze ciœnienia powietrza

Zawory zaciskowe

Powietrze transportuj¹ce

2,4 – 2,75 bar (35 – 40 psi)

0,7 – 1,0 bar (10 – 15 psi)
Zu¿ycie powietrza

Powietrze transportuj¹ce

Zu¿ycie ca³kowita

28 – 56 l/min (1 – 2 cfm, stóp szeœciennych na
minutê)

198 – 255 l/min (7 – 9 cfm, stóp szeœciennych na
minutê)

Œrednica wê¿y

Wlot powietrza

Zasysanie proszku

Wypychanie proszku

8 mm (œr. zewn.), poliuretan

16 mm (œr. zewn.), polietylen, maksymalna
d³ugoœæ 3,65 m (12 stóp)

16 mm (œr. zewn.), polietylen, maksymalna
d³ugoœæ 30,5 m (100 stóp)

UWAGA:  W celu uzyskania najlepszych wyników
nale¿y u¿ywaæ jak najkrótszych wê¿y.

Wymiary Zobacz rysunek 5.

522,55 mm

(20,57”)

160,9 mm
(6,336”)

264 mm
(10,4”)

Rysunek5 Wymiary pompy Prodigy HDLV o du¿ej wydajnoœci.
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Instalacja

OSTRZE¯ENIE:  Pompa musi byæ niezawodnie pod³¹czona do rzeczywistego uziemienia.
Niew³aœciwe uziemienie pompy mo¿e byæ przyczyn¹ po¿aru lub wybuchu.

UWAGA:  Pompa jest montowana na panelu, na których znajduje siê regulator powietrza roboczego oraz
przycisk i zdalnie sterowany zawór pneumatyczny do przedmuchu rêcznego.  Na panelu mo¿e te¿
znajdowaæ siê dodatkowy regulator powietrza fluidyzuj¹cego proszek w pojemniku.

Doprowadzenie powietrza z instalacji w malarni (maks. 7 bar,
100 psi)

292 mm

(11,497”)

200,0 mm
(7,874”)

152,0 mm

(5,984”)

Wymiary do monta¿u w panelu
Do zainstalowania pompy nale¿y zastosowaæ dostarczony œruby M6,

podk³adki i nakrêtki.

UWAGA:  W zestawie znajduje siê piêæ otworów monta¿owych i cztery
komplety mocowañ M6.  Nale¿y u¿yæ takich otworów, które najlepiej

nadaj¹ siê do powierzchni w miejscu monta¿u.

5x
7,0 mm
(0,276”)

160,0 mm
(6,299”)

Po³¹czenia wê¿y

PO£¥CZENIE TYP PRZEZNACZENIE

10 mm w¹¿ poliuretanowy

16 mm przezroczysty w¹¿ polietylenowy

16 mm przezroczysty w¹¿ polietylenowy

8 mm czarny w¹¿ poliuretanowy

Przewód uziemienia pompy

Do transportu proszku do miejsca docelowego

Do transportu proszku ze Ÿród³a

Ze Ÿród³a powietrza wlotowego 4,8 bar (70 psi)

Do uziemienia

A

B

C

D

Maks.
30,5 m (100 stóp) Maks.

3,65 m (12 stóp)

UWAGA:  W celu uzyskania najlepszych
wyników nale¿y u¿ywaæ jak najkrótszych wê¿y.

B

C
D

A A

Rysunek6 Instalacja pompy HDLV o du¿ej wydajnoœci.
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Zespó³ adaptera rury ss¹cej

Adapter rury ss¹cej umo¿liwia ³atwe pod³¹czenie
16-mm wê¿a ss¹cego do standardowej rury
ss¹cej w pompie.

UWAGA:  Zespo³y adapterów s¹ dostêpne do rur
ss¹cych z zewnêtrznym pierœcieniem o-ring lub do
rur bez niego.  Na rysunku 7 pokazano rurê ss¹c¹
z zewnêtrznym pierœcieniem o-ring.

1. Zobacz rysunek 7.  Odetnij koniec rury ss¹cej
(1) prostopadle do osi, u¿ywaj¹c no¿a do
wê¿y.

2. Wsuñ oko³o 5 cm (2”) wê¿a przez nakrêtkê
zaciskow¹ (2).

3. Za³ó¿ pierœcieñ o-ring (3) na w¹¿ ss¹cy.

4. W³ó¿ w¹¿ ss¹cy do adaptera pompy (4) do
oporu.

5. Wsuñ pierœcieñ o-ring g³êbiej na rurê ss¹c¹, a¿
dotknie adaptera pompy.

6. Zakrêæ nakrêtkê zaciskow¹ na adapterze.

7. Zamontuj skrêcony adapter na rurze ss¹cej
(5), lekko go przekrêcaj¹c.

1

2

3

4

5

Rysunek7 Zespó³ adaptera rury ss¹cej.

Obs³uga

Zobacz rysunek 8.  Po wstêpnym ustawieniu
ciœnienia powietrza roboczego i powietrza
zasilaj¹cego zawory zaciskowe nie trzeba
dokonywaæ ponownych regulacji.

� W celu uruchomienia pompy nale¿y w³¹czyæ
dop³yw powietrza roboczego.  Ciœnienie
powietrza powinno wynosiæ 4,8 bar (70 psi).

� W celu zatrzymania pompy nale¿y od³¹czyæ
dop³yw powietrza roboczego.

Praca pompy z powietrzem pod zalecanym
ciœnieniem 4,8 bar (70 psi) powoduje uzyskanie
cyklu o czasie trwania oko³o 500 milisekund.

� Zwiêkszenie ciœnienia spowalnia pracê pompy.

� Zmniejszenie ciœnienia przyspiesza pracê
pompy.

Ciœnienie powietrza zasilaj¹cego zawory zaciskowe

Powietrze transportuj¹ce

2,4 – 2,75 bar
(35 – 40 psi)

Ciœnienie
0,7 – 1,0 bar
(10 – 15 psi)

ProszekProszek
— t³oczenie — zasysanie

Powietrze wlotowe
4,8 bar
(70 psi)

Rysunek8 Obs³uga pompy Prodigy HDLV o du¿ej
wydajnoœci.



Pompa Prodigy HDLV o du¿ej wydajnoœci. 11

P/N 7146691C03� 2007 Nordson Corporation

Konserwacja

Poni¿sze procedury konserwacyjne zapewni¹ efektywne dzia³anie pompy z odpowiedni¹ wydajnoœci¹.

OSTRZE¯ENIE:  Czynnoœci opisane poni¿ej powinny wykonywaæ jedynie osoby posiadaj¹ce
odpowiednie kwalifikacje.  Nale¿y stosowaæ siê do zasad bezpiecznego u¿ytkowania zawartych
w tej instrukcji obs³ugi i w innej dokumentacji.

UWAGA:  Opisane czynnoœci nale¿y wykonywaæ czêœciej lub rzadziej, zale¿nie od takich czynników, jak
doœwiadczenie operatora, czy typ u¿ywanego proszku.

Czêstotliwoœæ Czêœæ Procedura

Codziennie

Zawory zaciskowe
Zestaw nr kat. 1057265

SprawdŸ korpusy zaworów
zaciskowych, czy nie wykazuj¹ œladów
wycieku proszku.  W razie stwierdzenia
proszku w korpusie zaworu
zaciskowego lub pêkniêæ w zaworach,
konieczna bêdzie wymiana zaworów.

Co pó³ roku

lub

zawsze przy okazji
demonta¿u pompy

Górny rozdzielacz
dwudro¿ny
Zestaw nr kat.
1057269

Dolny korpus
dwudro¿ny
Nr kat. 1053976

Rozmontuj pompê i sprawdŸ dolny
korpus dwudro¿ny oraz górny
rozdzielacz dwudro¿ny pod k¹tem
zu¿ycia i nagromadzeñ proszku.  W
razie koniecznoœci oczyœæ te elementy
w myjce ultradŸwiêkowej.

UWAGA:  Aby skróciæ czasu
przestojów, nale¿y przechowywaæ
zapasowy rozdzielacz i korpus, które
mo¿na zainstalowaæ podczas
czyszczenia drugiego kompletu.



Pompa Prodigy HDLV o du¿ej wydajnoœci.12

P/N 7146691C03 � 2007 Nordson Corporation

Rozwi¹zywanie problemów

Problem Mo¿liwa przyczyna Czynnoœci naprawcze
1. Zmniejszona iloœæ

proszku na wyjœciu
(zawory zaciskowe
otwieraj¹ siê i
zamykaj¹).

Zablokowany w¹¿ proszkowy,
prowadz¹cy do miejsca odbioru
proszku.

Sprawdziæ wê¿e pod k¹tem
niedro¿noœci.  Przedmuchaæ pompê.

Za du¿e ciœnienie powietrza
transportuj¹cego.

Zmniejszyæ ciœnienie powietrza
transportuj¹cego.

Za ma³e ciœnienie powietrza
transportuj¹cego.

Zwiêkszyæ ciœnienie powietrza
transportuj¹cego.

Uszkodzony zawór zaciskowy. Wymieniæ zawory zaciskowe.

Zatkane rury fluidyzacyjne. Wymieniæ rury fluidyzacyjne.

Nie dzia³a elektrozawór powietrza
transportuj¹cego.

Zapoznaæ siê ze schematem Po³¹czenia
pneumatyczne na stronie 21 i 22.
Wy³¹czyæ pompê i od³¹czyæ wê¿e J i K w
górnej czêœci pompy.  W³¹czyæ pompê i
sprawdziæ dodatnie i ujemne ciœnienie w
rurach.  Je¿eli nie ma ciœnienia,
wymieniæ zawór.

Je¿eli zawór dzia³a, ale nie mo¿na
wyczuæ ró¿nic ciœnienia w rurach,
sprawdziæ, czy nie ma blokady w wê¿ach
powietrznych, prowadz¹cych do zaworu
i od niego.

Nie dzia³a zawór odmierzaj¹cy czas
impulsów.

Wymieniæ zawór.

2. Zmniejszona iloœæ
proszku na wyjœciu
(zawory zaciskowe nie
otwieraj¹ siê ani nie
zamykaj¹).

Uszkodzony zawór zaciskowy. Wymieniæ zawory zaciskowe.

Uszkodzony zawór zwrotny. Wymieniæ zawory zwrotne.

Nie dzia³a elektrozawór powietrza
zasilaj¹cego zawory zaciskowe.

Zapoznaæ siê ze schematem Po³¹czenia
pneumatyczne na stronie 21 i 22.
Wy³¹czyæ pompê o od³¹czyæ od pompy
rury H i G.  W³¹czyæ pompê i sprawdziæ
zmiany ciœnienia w rurach.  Je¿eli nie ma
ciœnienia, wymieniæ zawór.

Je¿eli zawór dzia³a, ale nie mo¿na
wyczuæ ciœnienia powietrza w rurach,
sprawdziæ, czy nie ma blokady w wê¿ach
powietrznych, prowadz¹cych do zaworu
i od niego.

Nie dzia³a zawór odmierzaj¹cy czas
impulsów.

Wymieniæ zawór.

3. Zmniejszony przep³yw
proszku na wejœciu
(zmniejszona
wydajnoœæ zasysania ze
Ÿród³a proszku).

Zablokowany w¹¿ transportuj¹cy
proszek ze Ÿród³a.

Sprawdziæ wê¿e pod k¹tem
niedro¿noœci.  Przedmuchaæ pompê.

Utrata podciœnienia w generatorze
pró¿ni.

Sprawdziæ, czy generator pró¿ni nie jest
zanieczyszczony.

Sprawdziæ t³umik.  Jeœli t³umik jest
niedro¿ny, trzeba go wymieniæ.

Uszkodzone pierœcienie o-ring w
liniach transportu proszku.

Sprawdziæ wszystkie pierœcienie w
liniach transportu proszku.  Wymieniæ
wszystkie uszkodzone pierœcienie
o-ring.

4. Niespodziewana
usterka zaworów
zaciskowych, pêkniêcia
wokó³ ko³nierza.

Elektryzacja proszku w pompie i
wy³adowanie przez zawory
zaciskowe.

Wymieniæ standardowe niebieskie
zawory zaciskowe na czarne,
nieprzewodz¹ce.  Informacje o
nieprzewodz¹cych zaworach
zaciskowych znajduj¹ siê w rozdziale
Czêœci.
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Naprawa

OSTRZE¯ENIE:  Czynnoœci opisane poni¿ej powinny wykonywaæ jedynie osoby posiadaj¹ce
odpowiednie kwalifikacje.  Nale¿y stosowaæ siê do zasad bezpiecznego u¿ytkowania zawartych
w tej instrukcji obs³ugi i w innej dokumentacji.

OSTRZE¯ENIE:  Przed wykonaniem poni¿szych czynnoœci trzeba od³¹czyæ dop³yw sprê¿onego
powietrza i rozprê¿yæ system.  Zignorowanie tej czynnoœci mo¿e byæ przyczyn¹ obra¿eñ.

Wymiana rury fluidyzacyjnej

UWAGA:  W zestawie rury fluidyzacyjnej znajduj¹ siê cztery pierœcienie o-ring.  Nale¿y je wymieniæ, jeœli s¹
zu¿yte.  Nie jest konieczna wymiana pierœcieni o-ring za ka¿dym razem, kiedy s¹ wymieniane rury
fluidyzacyjne.

Od³¹cz sprê¿one
powietrze i rozprê¿
system.
Od³¹cz w¹¿ powietrza
przedmuchuj¹cego.

1

3

Spójrz w stronê pompy i upewnij siê, ¿e pierœcienie
o-ring s¹ osadzone w górnym rozdzielaczu
dwudro¿nym.  Jeœli nie s¹, u¿yj rur fluidyzacyjnych,
aby je odpowiednio osadziæ.

SprawdŸ stan pierœcieni o-ring
wewn¹trz z³¹czek.

W razie potrzeby wymieñ je.

Odkrêæ z³¹czki rur
fluidyzacyjnych.
Wyci¹gnij rury
fluidyzacyjne z pompy.

2

Dokrêæ z³¹czki rur
fluidyzacyjnych i
pod³¹cz w¹¿
powietrza
przedmuchuj¹cego.

4

Wsuñ rury
fluidyzacyjne

do pompy.



Pompa Prodigy HDLV o du¿ej wydajnoœci.14

P/N 7146691C03 � 2007 Nordson Corporation

Rozmontowanie pompy
OSTRZE¯ENIE:  Przed wykonaniem
poni¿szych czynnoœci trzeba od³¹czyæ
dop³yw sprê¿onego powietrza i
rozprê¿yæ system.  Zignorowanie tej
czynnoœci mo¿e byæ przyczyn¹ obra¿eñ.

UWAGA:  Oznakuj wszystkie wê¿e proszkowe
przed od³¹czeniem ich od pompy.

1. Zobacz rysunek 9.  Od³¹cz wê¿e powietrza
przedmuchuj¹cego w górnej czêœci pompy.

2. Od³¹cz w¹¿ wlotowy i wylotowy proszku w
dolnej czêœci pompy.

3. Wykrêæ dwie œruby (A) i zdejmij os³onê pompy.

4. Zobacz rysunek 10.  Od³¹cz z jednej strony
siedem zaznaczonych wê¿y powietrznych.

UWAGA:  Oznaczenia literowe na rysunku 10
odpowiadaj¹ oznaczeniom literowym na
Schemacie po³¹czeñ pneumatycznych na
stronie 21.

5. Zobacz rysunek 9.  Wykrêæ dwie œruby (B),
mocuj¹ce pompê do podstawy.  Wymontuj
pompê i przenieœ j¹ na czysty stó³
warsztatowy.

6. Zobacz rysunek 11.  Rozmontuj pompê w
pokazany sposób, zaczynaj¹c od rur
fluidyzacyjnych.

UWAGA:  Informacje o wyjmowaniu zaworów
zaciskowych z korpusu znajduj¹ siê w rozdziale
Wymiana zaworu zaciskowego na stronie 19.

A
AB

Rysunek9 Od³¹czanie rur
i zdejmowanie os³ony.
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JK

x7

U

A

H
G

B

Rysunek10 Od³¹czanie wê¿y powietrznych.
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1

4

5

4

13

12

11

10

9

2

3

20

18

16

15

14

8

7

6

17

19

5

Rysunek11 Rozmontowanie i zmontowanie pompy.

1. 10‐mm z³¹czki wê¿y (2)

2. Zawory zwrotne (2)

3. Z³¹czki rur fluidyzacyjnych (2)

4. 6‐mm z³¹czki wê¿y (4)

5. Zewnêtrzny zespó³ rur
fluidyzacyjnych

6. Pierœcienie o‐ring (2)

7. P³ytki filtracyjne (2)

8. Rury fluidyzacyjne (2)

9. Górny rozdzielacz dwudro¿ny

10. Zawory zaciskowe (4)

11. Korpus zaworu zaciskowego

12. Dolny korpus dwudro¿ny

13. Œruby 120 mm (4)

14. 16‐mm z³¹czki wê¿y (2)

15. Pierœcienie o‐ring (2)

16. Pierœcienie o‐ring (2)

17. Pierœcienie o‐ring (2)

18. Pierœcienie o‐ring (2)

19. Pierœcienie o‐ring (2)

20. Pierœcienie o‐ring (2)
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Zmontowanie pompy

OSTRO¯NIE:  Nale¿y przestrzegaæ kolejnoœci i specyfikacji monta¿u.  Niezgodnoœæ z instrukcj¹
monta¿u mo¿e byæ przyczyn¹ zniszczenia pompy.

OSTRO¯NIE:  Nie
mo¿na za mocno
dokrêcaæ z³¹czek.
Spowoduje to zerwanie
gwintów.

1

12

14

2 Zobacz rozdzia³
Wymiana zaworu
zaciskowego na
stronie 19, gdzie
podano
szczegó³owe
informacje.

11

10

3
15

11

4

9

16

7

6

17

5

1

23

4

Dokrêcaj œruby
naprzemiennie po dwa
obroty z momentem
koñcowym 0,79 – 1,13 Nm
(7 – 10 lb.in).

5

12

11

9

13
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6

1

2

3

20

18

19

7

Dokrêæ mocno

8

JK

x7

U

A

H
G

B

Zobacz schematy po³¹czeñ pneumatycznych
na stronie 20 i 21.

10
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Wymiana zaworu zaciskowego

OSTRZE¯ENIE:  Podczas wykonywania opisanych czynnoœci trzeba za³o¿yæ gogle ochronne.
Zawory zaciskowe po wyjêciu z korpusu bardzo szybko wracaj¹ do normalnego kszta³tu.

Wyjmowanie zaworu zaciskowego  

1

Wkrêæ korpus zaworów w imad³o stron¹ doln¹
skierowan¹ do siebie.  Jedn¹ rêk¹ chwyæ doln¹
czêœæ zaworu i poci¹gnij j¹.

2

Drug¹ rêk¹ wciœnij ko³nierz z drugiej strony
zaworu.

3

Poci¹gnij mocno zawór, a¿ wysunie siê z
korpusu.
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Wk³adanie zaworu zaciskowego

1

Obróæ zawór, aby skierowaæ górn¹ stronê do
siebie.  Prze³ó¿ narzêdzie do wk³adania
zaworów przez korpus zaworów.

UWAGA:  Po w³o¿eniu zaworu do narzêdzia
œciœnij ko³nierz w GÓRNYM koñcu zaworu.

2

Wsuñ GÓRN¥ stronê zaworu zaciskowego do
narzêdzia do wk³adania zaworów.  Œciœnij
GÓRNY ko³nierz i œciœniêty wsuñ do korpusu
zaworów.

3

Ca³y czas œciskaj¹c GÓRNY ko³nierz zaworu,
poci¹gnij narzêdzie do wk³adania zaworów.

4

Poci¹gnij narzêdzie przez korpus zaworów, a¿
GÓRNY koniec zaworu i narzêdzie wysun¹ siê z
górnej czêœci korpusu zaworów.
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Schematy po³¹czeñ pneumatycznych

A

C

D

E

F

H

G

J

K

N

O

Q

S

U

T

A

C

F

G

H

K

L

M

N

O

P

Q

R

S

T
P

J

L

U

R

B

M

B

D

E

Rysunek12 Schemat po³¹czeñ pneumatycznych, rysunek 1 z 2.

Uwaga: Pokazane regulatory nie znajduj¹ siê w odpowiednich po³o¿eniach, aby pokazaæ z³¹czki.

Œrednica
zewnêtrzna Kolor

D³ugoœæ
mm (cale)

AA — 6 mm Niebieski 213 (8,37)

B B— 6 mm Niebieski 213 (8,37)

C C— 6 mm Niebieski 273 (10,74)

D D— 6 mm Niebieski 238 (9,36)

E E— 6 mm Niebieski 383 (15,07)

F F— 6 mm Niebieski 383 (15,07)

G G— 6 mm Niebieski 278 (10,93)

H H— 6 mm Niebieski 213 (8,37)

J J— 6 mm Niebieski 153 (6,01)

K K— 6 mm Niebieski 118 (4,63)

Œrednica
zewnêtrzna Kolor

D³ugoœæ
mm (cale)

L L— 4 mm Bezbarwny 243 (9,56)

M M— 4 mm Bezbarwny 243 (9,56)

N N— 4 mm Bezbarwny 123 (4,83)

O O— 4 mm Bezbarwny 123 (4,83)

P P— 4 mm Bezbarwny 88 (3,45)

Q Q— 4 mm Bezbarwny 88 (3,45)

R R— 8 mm Niebieski 103 (4,04)

S S— 8 mm Niebieski 433 (17,04)

T T— 8 mm Niebieski 238 (9,36)

U U— 10 mm Niebieski 223 (8,77)
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Rysunek13 Schemat po³¹czeñ pneumatycznych, rysunek 2 z 2.
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Czêœci

W celu zamówienia czêœci zamiennych nale¿y skontaktowaæ siê z Centrum Obs³ugi Klienta firmy Nordson
lub z lokalnym przedstawicielem firmy Nordson.  Aby prawid³owo opisaæ i zlokalizowaæ odpowiednie
czêœci, nale¿y pos³u¿yæ siê list¹ czêœci zamiennych oraz za³¹czonymi ilustracjami.

Korzystanie z ilustrowanej listy czêœci zamiennych

Numery w kolumnie Pozycja odpowiadaj¹ oznaczeniom czêœci na ilustracjach, które znajduj¹ siê po
przedstawionych wykazach czêœci.  Kod NS (Not Shown — Nie pokazano) oznacza, ¿e dana czêœæ nie jest
zilustrowana.  Myœlnik (—) oznacza, ¿e numer katalogowy czêœci dotyczy wszystkich czêœci widocznych na
ilustracji.

Liczba w kolumnie Nr kat. jest numerem czêœci w katalogu firmy Nordson Corporation.  Jeœli w tej
kolumnie znajduj¹ siê myœlniki �(‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐), to czêœæ nie mo¿e byæ zamówiona oddzielnie.

W kolumnie Opis znajduj¹ siê nazwy czêœci, jej wymiary i ewentualnie dodatkowe dane.  Wciêcia wskazuj¹
zale¿noœci miêdzy zespo³ami, podzespo³ami i czêœciami.

� Zamówienie zespo³u wi¹¿e siê z zamówieniem pozycji 1 i 2.

� Zamówienie pozycji 1 oznacza zamówienie równie¿ pozycji 2.

� Zamówienie pozycji 2 oznacza, ¿e zostanie dostarczona tylko czêœæ 2.

Wartoœæ w kolumnie Liczba jest wielkoœci¹ wymagan¹ w urz¹dzeniu, w zespole lub w podzespole.  Kod AR
(As Required — Wed³ug Potrzeb) jest u¿ywany, je¿eli numer dotyczy czêœci zamawianej w iloœciach
zale¿nych od potrzeb lub od wersji i modelu produktu.

Litery w kolumnie Uwagi odnosz¹ siê do uwag na koñcu ka¿dego wykazu czêœci.  Uwagi zawieraj¹ wa¿ne
informacje o zamawianiu i zastosowaniu czêœci.  Nale¿y siê z nimi szczegó³owo zapoznaæ.

Nr Nr kat. Opis Liczba Uwagi
— 0000000 Zespó³ 1

1 000000 � Podzespó³ 2 A

2 000000 � � Czêœæ 1
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Czêœci zespo³u pompy

Zobacz rysunek 14.

Nr Nr kat. Opis Liczba Uwagi
— 1081246 PUMP ASSEMBLY, high capacity HDLV,

packaged
1

1 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � PNEUMATIC ASSEMBLY 1 A

2 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � PUMP, HDLV, high capacity 1 B

3 345537 � SCREW, socket, M5 x 90, black 2

4 1054586 � COVER, high capacity HDLV pump 1

5 982825 � SCREW, pan head, recessed, M4 x 12,
with integral lockwasher bezel

2

NS 981830 � SCREW, socket, M6 x 25, zinc 4 C

NS 984703 � NUT, hex, M6, steel, zinc 4 C

NS 983029 � WASHER, flat, M, regular, M6, steel, zinc 8 C

NS 983409 � WASHER, lock, M, split, M6, steel, zinc 4 C

UWAGA A: Zobacz rozdzia³ Instalacja pneumatyczna na stronie 28, aby zapoznaæ siê z czêœciami sk³adowymi
tego zespo³u.

B: Zobacz rozdzia³ Czêœci pompy na stronie 26, aby zapoznaæ siê z czêœciami sk³adowymi tego
zespo³u.

C: Tych elementów nale¿y u¿yæ do zamontowania pompy.
NS: Nie pokazano
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Rysunek14 Czêœci pompy Prodigy HDLV o du¿ej wydajnoœci.
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Czêœci pompy

Zobacz rysunek 15.

Nr Nr kat. Opis Liczba Uwagi
1 971102 CONNECTOR, male, 10 mm tube x 3/8 unithread 2 D

2 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ CHECK VALVE assembly, pump, Prodigy 2 D, E

3 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ PLUG, fluidizing tube, high capacity HDLV pump 2 D

4 972141 CONNECTOR, male, 6 mm tube x 1/8 universal 4

5 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ TUBE, outer fluid assembly, high capacity HDLV
pump

1

6 941143 O‐RING, silicone, 0.625 x 0.813 x 0.094 in. 2

7 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ DISC, filter, Prodigy HDLV pump 2 A

8 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ TUBE, fluidizing, high capacity HDLV pump 2 B

9 1057269 KIT, upper Y manifold, high capacity HDLV pump 1

10 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ VALVE, pinch, high capacity HDLV pump 4 A, C

11 1063272 BODY, pinch valve, high capacity HDLV pump 1

12 1053976 BODY, lower Y, high capacity HDLV pump 1

13 1054518 SCREW, socket, M6 x 120, stainless steel 4

14 1051108 CONNECTOR, male, 16 mm tube x 1/2 universal 2

15 1053292 O‐RING, silicone, 0.219 x 0.406 x 0.094 in. 2

16 941231 O‐RING, silicone, 1.188 x 1.375 x 0.094 in. 2

17 941153 O‐RING, silicone, 0.688 x 0.875 x 0.094 in. 4 B, D

18 941215 O‐RING, silicone, 1.250 x 1.063 x 0.094 in. 2 D

19 941113 O‐RING, silicone, 0.438 x 0.625 x 0.094 in. 2 D

UWAGA A: Te czêœci znajduj¹ siê z zestawie serwisowym zaworu zaciskowego, nr kat. 1057265.

B: Te czêœci znajduj¹ siê z zestawie serwisowym rury fluidyzacyjnej, nr kat. 1057266.

C: Do wymiany standardowych niebieskich zaworów zaciskowych na zawory czarne, nieprzewodz¹ce;
nr kat. 1074620.

D: W celu zaktualizowania pomp starszego typu i dostosowania ich do zaworów zwrotnych nowego
typu, pokazanych na rysunku 15, nale¿y zamówiæ zestaw aktulizacyjny zaworu zwrotnego, nr kat.
1080160. W zestawie znajduj¹ siê wymienione czêœci.

E: W celu wymiany obu zaworów zwrotnych nale¿y zamówiæ zestaw serwisowy zaworu zwrotnego, nr
kat. 1078161.
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Rysunek15 Czêœci pompy.
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Instalacja pneumatyczna

Strona lewa

Zobacz rysunek 16.

Nr Nr kat. Opis Liczba Uwagi
1 1056480 UNION, tee, 4 mm tube x 4 mm tube x 4 mm tube 2

2 1054534 CONNECTOR, male, universal elbow, 4 mm tube x
M5

4

3 972126 CONNECTOR, male, elbow, 6 mm tube x 1/8
universal

8

4 982650 SCREW, socket, M3 x 20 long, black 4

5 983400 WASHER, lock, M, split, steel, zinc 4

6 1054519 VALVE, miniature, double air piloted, 5 port 2

7 1018157 REGULATOR ASSEMBLY, 0-25 psi, 0-1.7 bar,
vertical

1

1

3

4

2

6

1

4

6

2

7

5

5

Rysunek16 Elementy instalacji pneumatycznej, strona lewa.
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Strona prawa

Zobacz rysunek 17.

Nr Nr kat. Opis Liczba Uwagi
8 1034396 MUFFLER, exhaust, PE, 0.656 x 1.5 x 1/4 NPT 1

9 1005068 UNION, female bulkhead, 10 mm tube x 1/4 RPT 1

10 1052893 ELBOW, plug in, 10 mm tube x 10 mm stem, plastic 2

11 982517 SCREW, socket, M4 x 20, zinc 2

12 983403 WASHER, lock, M, split, M4, steel, zinc 8

13 1052920 PUMP, vacuum generator 1

14 1019093 CONNECTOR, plug in Y, 8 mm stem x 6 mm tube 1

15 984715 NUT, hex, M4, steel, zinc 6

16 1056465 ELBOW, plug in, 8 mm tube x 8 mm stem, plastic 1

17 1054619 UNION, cross, 4 mm tube x 8 mm tube 1

18 1054592 VALVE, timing, high capacity HDLV pump 1

19 972277 � CONNECTOR, male, elbow, 8 mm tube x 1/4
universal

1

20 1054530 CONNECTOR, male, elbow, 4 mm tube x 1/4
universal

2

21 1054593 SCREW, socket, M6 x 45, zinc 2

22 983409 WASHER, lock, M, split, M6, steel, zinc 2

23 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ HOLDER, clamping, spring action 1

24 1063245 SPRING, tapered, 0.312 x 0.750 in., pump
grounding

1

25 983402 WASHER, flat, M, narrow, M4, steel, zinc 4

26 1054617 NIPPLE, reducing, 10 mm tube x 8 mm tube,
plastic

1

27 1054616 UNION, tee, 8 mm tube x 6 mm tube x 6 mm tube 1

28 984706 NUT, hex, M5, steel, zinc 1

29 983401 WASHER, lock, M, split, M5, steel, zinc 1

30 983021 WASHER, flat, E, 0.203 x 0.406 x 0.040 in., brass 1

31 138142 WIRE, ground, power distribution 1

32 240674 TAG, ground 1

33 1002711 UNION, bulkhead, 8 mm tube x 8 mm tube 1

34 288821 REGULATOR ASSEMBLY, 0-60 psi, 0-4 bar 1
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Rysunek17 Elementy instalacji pneumatycznej, strona prawa.
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Wê¿e powietrzne i proszkowe
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Rysunek18 Wê¿e powietrzne i proszkowe.

Nr kat. Opis

AA — 900742 6 mm œr. zewn., niebieski

B B— 900742 6 mm œr. zewn., niebieski

C C— 900742 6 mm œr. zewn., niebieski

D D— 900742 6 mm œr. zewn., niebieski

E E— 900742 6 mm œr. zewn., niebieski

F F— 900742 6 mm œr. zewn., niebieski

G G— 900742 6 mm œr. zewn., niebieski

H H— 900742 6 mm œr. zewn., niebieski

J J— 900742 6 mm œr. zewn., niebieski

K K— 900742 6 mm œr. zewn., niebieski

L L— 900617 4 mm œr. zewn., bezbarwny

M M— 900617 4 mm œr. zewn., bezbarwny

Nr kat. Opis

N N— 900617 4 mm œr. zewn., bezbarwny

O O— 900617 4 mm œr. zewn., bezbarwny

P P— 900617 4 mm œr. zewn., bezbarwny

Q Q— 900617 4 mm œr. zewn., bezbarwny

R R— 900618 8 mm œr. zewn., niebieski

S S— 900618 8 mm œr. zewn., niebieski

T T— 900618 8 mm œr. zewn., niebieski

U U— 900740 10 mm œr. zewn., niebieski

—V V 1063654
16 mm œr. zewn.,
bezbarwny

—W W 900740 10 mm œr. zewn., niebieski

—X X 900619 8 mm œr. zewn., czarny
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Adaptery rury ss¹cej

Adapter rury ss¹cej umo¿liwia ³atwe pod³¹czenie wê¿a ss¹cego pompy HDLV o du¿ej wydajnoœci do
standardowej rury ss¹cej w pompie.  Adapter jest dostêpny do rur ss¹cych z zewnêtrznym pierœcieniem
o-ring lub do rur bez niego.

Rura z pierœcieniem o-ring w pompie

Zobacz rysunek 19.  Ten adapter nadaje siê do rur ss¹cych, które nie maj¹ zewnêtrznego pierœcienia
o-ring.

Nr Nr kat. Opis Liczba Uwagi
— 1068408 DISCONNECTOR, high‐capacity HDLV pump,

with pump mount O‐ring
1

1 1068402 � NUT, tube retaining, high‐capacity HDLV pump 1

2 941143 � O‐RING, silicone, 0.625 x 0.813 x 0.094 in. 1

3 1068379 � MOUNT, pump adapter, with O‐ring gland 1

4 942143 � O‐RING, silicone, 1.00 x 1.250 x 0.125 in. 1

Rura bez pierœcienia o-ring w pompie

Zobacz rysunek 19.  Ten adapter nadaje siê do rur ss¹cych, które maj¹ zewnêtrzny pierœcieñ o-ring.

Nr Nr kat. Opis Liczba Uwagi
— 1068409 DISCONNECTOR, high‐capacity HDLV pump,

without pump mount O‐ring
1

1 1068402 � NUT, tube retaining, high‐capacity HDLV pump 1

2 941143 � O‐RING, silicone, 0.625 x 0.813 x 0.094 in. 1

3 1068400 � MOUNT, pump adapter, without O‐ring gland 1

1

2

3

4

Rysunek19 Czêœci adaptera rury ss¹cej.
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Czêœci zamienne

Ka¿dy z poni¿szych zestawów (po jednym dla ka¿dej pompy) nale¿y przechowywaæ w magazynie.

Zawór zaciskowy
Nr kat. 1057265

(Obejmuje:
4 zawory zaciskowe,

2 p³ytki filtracyjne,
2 pierœcienie o

ring,
narzêdzie do wk³adania)

Instrukcje na stronie 19

Zawór zaciskowy
nieprzewodz¹cy
Nr kat. 1074620

(Obejmuje:
4 zawory zaciskowe,

2 p³ytki filtracyjne,
2 pierœcienie o

ring,
narzêdzie do wk³adania)

Instrukcje na stronie 19

Rura fluidyzacyjna
Nr kat. 1057266

(Obejmuje:
2 rury fluidyzacyjne,

4 pierœcienie o
ring)

Instrukcje na stronie 13

Górny rozdzielacz
dwudro¿ny

Nr kat. 1057269
(Obejmuje:

1 rozdzielacz,
2 pierœcienie o

ring)
Instrukcje na stronie 14

Dolny korpus dwudro¿ny
Nr kat. 1053976

(Jedna sztuka)

Instrukcje na stronie 14

Zawór zwrotny
Nr kat. 1078161

(Dwie sztuki)

Aktualizacja zaworu
zwrotnego

Nr kat. 1080160
(Obejmuje:

2 z³¹czki,
2 zawory zwrotne,

2 korki,
6 pierœcieni o

ring)

Do dostosowania
starszych

pomp do nowego typu
zaworów zwrotnych.

Zawór czasowy
Nr kat. 1054592

(Jedna sztuka)

Zawór miniaturowy
Nr kat. 1054519

(Jedna sztuka)
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DEKLARACJA ZGODNOŒCI

Model: Pompa proszkowa Prodigy, pompa transferowa HDLV o du¿ej wydajnoœci
(ang.: High Density Powder Low Volume Air — proszek o du¿ej gêstoœci, 
ma³a objêtoœæ powietrza)

Odnoœne dyrektywy:
94/9/EC ( ATEX, wyposa¿enie u¿ywane w potencjalnie wybuchowej 

atmosferze)

98/37/EEC (Dyrektywa maszynowa )

Normy, których zgodnoœæ badano:
EN1127‐1 EN13463‐1

EN12100‐1 EN13463‐5

Zasady:
Produkt ten zosta³ wyprodukowany zgodnie z dobr¹ praktyk¹ in¿yniersk¹.

Przedstawiony tu produkt odpowiada normom i standardom opisanym powy¿ej.

Oznaczenie atmosfery ³atwopalnej: Ex II 3 D c T6
Strona techniczna:  Powiadomiony organ #0518

Uwaga: Rok produkcji urz¹dzenia widnieje w numerze seryjnym. „AA07A” oznacza, ¿e
urz¹dzenie zosta³o wyprodukowane w roku 2007, „A” oznacza miesi¹c produkcji
styczeñ.

Certyfikat jakoœci:
DNV ISO9001:2000
Potwierdzenie jakoœci ATEX — Baseefa (2001) Ltd.

Data:  29. sierpnia 2007

Joseph Schroeder
Engineering Manager,
Finishing Product Development Group

Nordson Corporation � Westlake, Ohio DOC14023A




